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Слово
после гастролей

уРОКИ гастролен бывают, 
17 мы уверены, не только для 
самого гастролировавшего те­
атра, не только для коллег по 
родственной сиене — режиссе­
ров и актеров — в городе, 
принимавшем гостей, и не 
только для театральной крити­
ки. Уроки эти существуют и 
для зрителя. Знакомясь с но­
выми для него спектаклями, 
зритель, всерьез интересую­
щийся театральным искусст­
вом, лучше представляет, чем 
живет сегодняшний театр, ка­
кие насущные проблемы реша­
ет и какими путями к этому 
идет, какие процессы намети­
лись или намечаются в его 
развитии.

Зритель нередко сравнивает 
сценические решения широко 
идущих пьес, знакомые ему ио 
работам других театров, с оче­
редным спектаклем гостей. На 
живом, конкретном материале 
он лишний раз задумывается о 
масштабах искусства совре­
менного театра, о мере его 
Значительности в нашем повсе­
дневном духовном бытии.

Впечатления пермских зри­
телей от спектаклей Кемеров­
ского драматического театра 
имени А. В. Луначарского, как 
нам удалось- заметить, оказа­
лись очень пестрыми. Случает­
ся, и довольно часто, что пред­
ставленные на гастролях рабо­
ты. иногда принадлежащие1 од­
ному постановщику, находятся 
на очень разных уровнях ис­
полнения и сценического мыш­
ления. Такая неровность, чере­
дование удач и неудач доволь­
но заметны в кемеровских 
спектаклях.

Репертуар кемеровцев, с 
большой частью которого мы 
только что познакомились, го­
ворит о «разноиаправленио- 
сти» поисков этого сибирского 
театра. Здесь охотно обраща­
ются к современной драматур­
гии, не всегда совершенной, 
зато по-своему остроактуаль­
ной. Таковы «.Интервью в Буэ­
нос-Айресе» Г. Боровика, «Сиг­
нал тревоги» Л. Жуховицкого, 
«В списках не значился...» 
Б. Васильева. Заметен вкус к 
сложной, высокопрофессиональ­
ной драматургии. требующей 
от театра своеобразного до­
стойного партнерства, по-осо­
бому трудной для сценическо­
го воплощения. Кемеровский 
театр привлекло творчество 
At Рощина (не в одной моде 
тут дело!), ІО. Эдлиса. В. Шук­
шина. Стоит подчеркнуть: шук­
шинские «Характеры» и «Энер-
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гнчные люди» .(премьера спек­
такля была вынесена на суд 
пермского зрителя) воплоще­
ны в двух разных режиссер­
ских манерах (постановки 
ІО. Николаева и А. Хайкина), 
причем каждое из этих реше­
ний показало, насколько бога­
та мыслями и оттенками дра­
матургия В. Шукшина.

Очевиден и интерес театра к 
зарубежной классике, пред­
ставленной в репертуаре так­
же довольно разнообразно — 
от трагедии Шиллера до попу­
лярнейшей- комедии Гольдони. 
О русской классике мы речь 
не ведем, хотя известно, что 
сейчас кемеровцы готовят та­
кую ответственную работу, 
как чеховская «Чайка».

По силам ли? Такой’ вопрос 
постепенно таіукс возникает у 
зрителя, знакомящегося с но­
вым для пето коллективом от 
спектакля к спектаклю. И при­
ходишь к мысли: в кемеров­
ской драме хорошо осознали 
реальные возможности коллек­
тива и лучшие работы делают 
с трезвым учетом своих сил. 
Только зная -силы своей' труп­
пы. можно было решиться на 
постановку «Марин Стюарт» 
на сиене сравнительно неболь­
шого областного театра. О

спектакле спорят, не все удов­
летворены. его приемами, По* 
остается несомненным, что 
сделан он ‘всерьез, с пони.ма­
нием того, что могут артисты.

«Разнонаправленноегь» твор­
ческих поисков театра сказы­
вается и в области сцениче­
ских жанров.. Здесь надо на­
звать не только постановки 
классической трагедии, коме­
дийную западную классику, 
современную советскую лири­
ческую драму, называемую 
и и ог д а с п е к г а к л е м - р а з м ы і и л е - 
пнем, современный водевиль, 
де тс к и іі сие К т а к л ь - с к а з к у.

В работе главного режиссе­
ра Б. Н. Соловьева ощущается 
тяга к жанрам эксперимен­
тальным. Черты экспернмен- 
талыюсти отличают его «Ин­
тервью в Буэнос-Айресе-', спек­
такль публицистический по 
стилю, близкий в то же время 
к психологичесічой драме, сое­
диняющий в себе внешнюю ди­
намику, подчас детективного 
характера, и трагическое раз­
думье, воображаемый суд со­
вести (прием, свойственный 
философской драматургии) и 
.острые ситуации комеидані- 
ского часа. Экспериментальна 
и любая постановка в жанре 
мюзикла.

.. ГІопыіьн поставить мюзикл 
на сцене областного драмати­
ческого театра - явление почти 
привычное. И удивила нас у 
кемеровцев не сама «заявка на 
жанр», а выбор пьесы „— «Ва- 
ленсиаиская вдова» Лопе де 
Вега. До сих іщр почти все до 
единой постановки его пьес на 
советской сцене были неизмен­
но музыкальны. Что же ново­
го. должен был добавить к это­
му жанр современного мюзик­
ла? Вероятно, какие-то более 
выразительные приемы рас­
крытия творчества замечатель­
ною испанского драматурга?

Общая идея спектакля, по 
словам постановщика, — ут­
верждение раскованности че­
ловеческого духа. Естествен­
ная, земная человеческая на­
тура заявляет о себе, о своем 
нраве на счастье в мире услов­
ностей, лицемерия, религиозно­
го ханжества. Поэтому спек­
такль утверждает радость бы­
тия 'всеми средствами, доступ­
ными современному мюзиклу.

Но на сен раз не суровое, 
мрачное средневековое намело, 
не вдовьи похорои.ы заживо 
под звуки церковной латыни 
отодвигаются от нас жизнера­
достной музыкой, таннем, чем- 
то истинно народным, испан­

ским, а весь испанский мир 
Допе де Вега лихо взламыва­
ется с помощью сугубо совре­
менных приемов и приемчиков. 
Не поручимся, узнал ли бы се­
бя Доне де Вега в многочис­
ленных, даже традиционных, 
постановках нашего столетия. 
Ведь в восприятии публики 
изменилось многое. По в мю­
зикле кемеровского драмтеат- 
ра он бы себя определенно не 
узнал.

«Заслуга советского теат­
ра, — писал один из исследо­
вателей его творчества, - - за­
ключается прежде всего в 
чрезвычайно строгом и береж­
ном отношении к подлинному 
(авторскому) тексту произве­

дения. Наши, переводчики и 
театры давно уже отказались 
от переделок и «адаптаций» 
«испанских пьес». Увы, не все! 
I Іо когда цельную и строгую 
национальную фактуру коме­
дии Допе де Вега пытаются 
сценически воплотить в том же 
ключе, что и «Принцессу Ту­
рандот» и «.Много шума из ни­
чего» в известных постановках 
вахтангоішев, приходится го­
ворить о крупной измене вку­
су...

Деление спектаклей на ре­
жиссерские и актерские вооб­
ще- го несколько условно. Но 
есть у кемеровнев спектакли 
типично актерские, например, 
«Трак гиршина» (режиссер
ІО. Николаев). Здесь уместно 
назван» ряд работ актеров 
(В. Литвинова — Мнрандоли- 
па, Б. Суров - кавалер Рн- 
гіафрагіа, С. Балакин -- Фор- 
ліпіопрлн. Б. Мостовой — Адь- 
бафьорнта), которые в не­
скольких. других спек і ак.чих 
показали себя как бы испол­
ни гелями совершенно других 
амплуа. Вспомним хотя бы 
С. Балакина в нескольких ос- 
т р о к о м е д ни 11 ы х, х а р а к те р н і »і х 
ролях и ролях глубоко драма­
тических (в пьесах М. Рощина 
н Г. Боровика), гротескно-ко­
мические и трагические роли 
Б. Сурова, ведущие роли 
В. Литвиновой большого 
трагическою накала и коме­
дийного изящества. Отметим н 
крепкую молодежную группу 
В. Каширина, Л. Афанасьева, 
В. Нсенкова, Д. Тюшііякову. 
В. Мирошниченко, А. Дещен­
ко, выступающих во многих 
спектаклях и в самых разных 
ролях.

Уж не эта ли широта диапа­
зона артистов придает театру 
уверенность в своих силах, 
когда берется он за новые 
трудные работы?

В. ВОЛОВИНСКИЙ.
И а с и н м к е: снеуіа из 

спектакля «Энергичные люди».
Фото Н. Баранова.


